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H etaipeia pag 1dpvBnke To 1965 amnd tov NIKOAAO TKOAEMA pe Baoikr) evaoxoAnon tnv epmopia kal tormoBétnon
YLUAAVWY ehappoywv yia Tnv KaALTepN §LTINPETNON TWV AVAYKWY TNG ETTOXMG.

H pakpoxpovn eumelpia pag mavw ato yuaAi, pag odryynoe 1o 2000 va acxoAnBoUpe kat va eEeldIkeuToLPE POVO PE TNV
mapaywyr kat epmopia €§apTnuATwy yuahloy, WOTE va (KAVOTIOIOUKE OLVEXWS TIG AUEAVOPEVEG AVAYKEG TWV
KATaokevuaotwy, oVPdwva mavra pe TG oLyxpoveg mpodiaypadés aioBntikig kat aoddAeias. MapdAinAa,
ouvepyaloPaoTe Pe TIG PEYAAUTEPEG EAANVIKEG ETAIPIES, KAl AVTIOTOIKEG EVPWTIAIKES Kal aolaTikes , diaodalifovrag kal
TIOTOTIOWVTAG TNV ApioTn TTOIOTNTA KATAOKELNS.

H «TKOAEMAZ » yvwpiCel Tnv ayopd, katavoei Tig avaykeg tng. O ouvOuaopdg TN govadikng YKapag mpoiovIwy PE TV
AR pn e§uTNPETNON, Ba IKavoToooLV OAES TIG TIPOCOOKIES 0ag.

Ot Topeig mou dpaatnpiomoleital n «FKOAEMAZ» eival : e§aptrpara yuahol, PeVTECEDES, UnXaviopoi, KAEIOapIES,
nipodil ateyavoroinong, ocuotrpara poBoAng kal tpowBnang, xelpohaBég- OPoAa, OTEYaoTpa, AUTONATES TIOPTES,
dLooLVEG, CLUPOUEVES TIOPTEG, KAYKEAQ- OKAAEG YLAAIVES, avo§eidwTeg kal ahoupiviov, kaBpémTeg mapakoAovBnong,
€10IKEG PETAANIKEG KATAOKEVEG,

OAa autd ypnolwworololvtal tautoxpova Pe éva Tpomo mou e§aocdalilel OTOUG KATAOKELAOTEG ATEPIOPIOTN
AeIToupyIkOTNTA, Kal EAeLBEPia katd Tov oxedlacpo kai Tnv edappoyr Tou .

210x06 NG etalpiag TKOAEMAZ, eivat:
-va TipoodEpel OAoKANPWUEVES AVCEIS Kal va KaAOWEL oTtoladrmoTe avaykn mapouciacTel o€ OAn TNV OlapKeLa
plag ouvepyaoiag.
-Va EXEL TIPOOWTIIKN ETIAdM UE TOV KATAOKELAOTN
-va uTooTNPiCel kABE Tov avaykn pe aeBaopo kat vrevBuvoTnTa
-OLVEXN EPELva Kal BEATIWON TwV TTIPOIOVTWY
-Kat 6Aa autd avra oe cuvOLACKO PE TNV TIO AOYIKI TIUN.

>xedlaote To peMov oag pe TNV «TKOAEMAZ»
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Our company was founded in 1965 by NIKOS GOLEMAS fundamental preoccupation with the marketing and placement
of glass applications for better serve the needs of the time.

The long experience of the glass, led us in 2000 to deal solely and refine the production and marketing of accessories
for glass, to meet the constantly growing needs of manufacturers, always according to the modern aesthetic
standards and safety. In addition, we work with the largest Greek companies and relevant European and Asian
ensuring and certifying the quality of construction

The "GOLEMAS 'knowledge of the market, understands its needs. The combination of the unique range of products
with full service will meet your expectations.

The areas involved the "GOLEMAS" are: glass accessories, hinges, mechanisms, locks, sealing profile, visibility and
promotion systems, handles, knobs, shelters, automatic doors, flexible glass doors, sliding doors, railings and stairs by
glass,stainless steel, aluminum, mirrors monitoring, Special metal structures.

All are used simultaneously in a way that ensures manufacturers unlimited functionality and freedom in the design
andimplementation.

The company's goal GOLEMAS are:
-To offer solutions and respond to all occur throughout the course of cooperation.
-Have personal contact with the manufacturer
- Tosupport every need with respect and responsibility
-Continuous research and product improvement
-And all this in harmony with the most reasonable price.

Design your Future with «GOLEMAS».



ANOZ=ZEIAQTOZ XAAYBAZ

H énuoTtikotnTa Tou avogeidwtou xaAuBa ocuveyilel va av§averar yia tnv kabapr), yoaAiopévn
Kal oodIoTIKE EgdAvion Tou, TIoL Taiptalel ota cLYXPOVa OIKIAKA Kal EUTIOPIKA ApXITEKTOVIKA
KTipla.

O avoéeidwtog xdAufBag eival Tdoo evILTIWOIAKOG O €PdAvion, aAAA Kal TIPAKTIKOG OTNV
ehappoyn, otav TPOKEITAL yia TNV €TIAOYR €vOG CLOTHPATOG KAYKEAOUL TIOL WTIOPEL va
dlapkéoel pia (wr). Eav (eite o€ €va mapdktio TEPIBAMOV, OAa Ta €idn TwWv LAIKWV O€
KIyKAiOwpa, €ite TpokelTal yia avo§eidwto xaAuBa ry vméAoima perala, Ba vToOkevTal o€
€kBeon amod aldati kai aloAkn evepyela, TN Bropnyavikr puTavan Kat Tig OlakLPAVOELG TNG
Bepuokpaociag. Qotooo, €av ta dpovriletal kKataAAnNAa kat Ta ouvtnpeite, o avo§eidwTog
xaAuBag Ba kpatnBei kaivoLPylog yia TTOAAG xpovia oTo PEAAOY, EETIEPVWVTAG TA LTIOAOITIA
PETaAAa.

0 avoteidwTog xaAuBag eival €va avBekTikd otn 61aBpwon xaAuPa kpapa mou Tepiexet 10,5%n)
TIEPIOCOTEPO Xpwilo. MetaBdAlovTag TIg TTOOOTNTEG TWV OTOIXEIWV TIOL TIPOCTiBevTal o€
avogeidwTo xaAuBa, eva ddopa oot Twy avogeidwTtou xaAufa, To kaBeva pe 61abOPETIKES
1010TNTEG, TIapayovtal. ‘Otav 1o VikéAlo TipoaoTiBetal oto avogeidwto XaAuBa o€ emapkeig
TI00OTNTEG, YivovTal ahhayeg dopung o€ "wotevitn". Qotevitikoi BaBpoi €ival n o ouvyva
XPNOIUOTIOIOVUEVN TTapaywyr) arno avogeidwTto xaAuvBa, TTov avTIipOoWTIELOLY TIEPICTOTEPO
armo 1o 70% tng mapaywyng, kat tavtorotovvTal Je ovopaocia ogipda 300 .

MowétnTa '304 '(18% Xpwylo, 8% vikeéAID) €ival n o koivr) anod avo§eidwTo xaAuBa Tmou
TIapayeTal, woToaoo, Eival aveTapkng yia TIOAAEG EEWTEPIKEG TIAPAKTIEG EDAPUOVES.

MowétnTa '316 '(17% xpwpio, vikeéAlo 10%, 2% poAuBoaivio) ipoodEpel TRV KAAUTEPN avToxn
otn d1aBpwan, petafL Twv avogeidwtwy. Eival avBekTiko ota okacipara kat diafpwaon amo ta
TIEPIOCOTEPA XNUIKA, Kal eival idlaitepa avBekTika otn O1afpwaon arod aAata Tou VEPOU.

Molétnta 316 pe Acio divipiopa eTudaveiag Ba ripemel va eTiAEYEl wg N EAAXI0TN TTOIGTNTA, PEOa
o€ 5 xIAlopeTpa ano napalia. Mepaitépw Tpoatacia Popei va emtevyBei pe pia diadikaacia
mou ovopaletal pickling (adaipei pumoug emdavela, aAa e§acBeviCel to divipiopa) f
NAEKTPOAUTIKN (adalpei puTroug eTidavela kat wtiel To drvipiopa)

AvafBaBuiote TNV 6N Tou oTUTIOV ) TOL Ypadeiov oag Pe Pia Kataokevr) amnod avofeidbwTo
xaAufBa o€ kiykAildwpara, TOAES, dpaytn, XelpoAaBeg Bupwv. AuTo eival povo eva Ogiypa Tou Ti
UTtopei va kavel n FIKOAEMAZ ge oxedlaopd Kal KaTaoKeLr) yla To OTIITL f) TNV ETTIXEIpNOoT) 0ag.
Eite YayveTe yia KATI HOVTEPVO KAl CLUYXPOVO, M KATI EVTEAWS EEwW attd Ta ouvnBiopéva, nopada
uag Ba ouvepyaotei oteva pali oag yia va dnPloupyrOETE TO TEAEIO KOPPATI TNG APXITEKTOVIKNG
aro avoeidwto atodAi ou Oev Ba mpooBeael povo aia, alha Ba emaivécouy Tnv OYn Kai To
0dOG TOL OTTITIOL 0ag r) ToL ypadeiov oag,

Design Your Future With GOLEMAS
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STAINLESS STEEL

The popularity of stainless steel continues to grow for its clean, polished and sophisticated
appearance which suits modernresidential and commercial architecture.

Stainless steel is both stunning in look and also practical in application when it comes to
choosing a balustrading system that can last a lifetime. If you live in a coastal environment,
alltypes of balustrade materials, be it stainless steel or alternative metals, will be subject to
salt and wind exposure, industrial pollution and temperature fluctuation. However, if
properly cared for and maintained, stainless steel will keep its 'as new' look for many years
to come, far outperforming alternative metals.

Stainless steel is a corrosion resistant alloy steel that contains 10.5% or more chromium. By
varying the quantities of elements added to stainless steel, a range of stainless steel
grades, each with different properties, are produced. When nickel is added to stainless
steel in sufficient amounts the crystal structure changes to "austenite". Austenitic grades
are the most commonly used stainless steels accounting for more than 70% of production
and are identified by their '300' series designation.

Grade '304' (18% chromium, 8% nickel) is the most common stainless steel produced,
howeveritisinadequate for many exterior coastal applications.

Grade '316' (17% chromium, 10% nickel, 2% molybdenum) offers the best corrosion
resistance among standard stainless steels. It resists pitting and corrosion by most
chemicals, andis particularly resistant to salt water corrosion.

Grade 316 with a smooth surface finish should be selected as the minimum quality within
5km of a surf coast. Further protection can be obtained by a process called pickling
(removes surface contaminants but dulls the finish) or electropolishing (removes surface
contaminants and brightens the finish)

Upgrade the look of your home or office with custom-made stainless steel
balustrades,fence gates, gatehouse gates, driveway gates, privacy screens or door
handles. This is just a sample of what GOLEMAS can design & manufacture for your home
or business. Whether you are looking for something modern and contemporary, or
something completely out of the ordinary, our team will work closely with you to create
that perfect custom piece of architectural stainless steel that will not only add value but
will compliment the look & style of your home or office.

Design Your Future With GOLEMAS



SPRAY/COLLE | COLLES/SPRAYS D'ENTRETIEN | GLUES/CLEANING AND DEGREASER SPRAYS | KLEBER/SPRAYS

TECHNISCHE SPRAYS | TECHNICAL SPRAYS
SPRAYS PROFESSIONNELS | SPRAY TECNICI

~CROSINOX-
.CRGSL\ICA.
Enﬂeﬂer—Spm y
# (IFH I
CN9999500 4011879109820
CN9999510 4011879109837

CN9999500

Entfetter-Spray

Degreaser spray

Spray dégraissant

Spray sgrassante

Edelstahl-
Pflegespray

Care spray for
stainless products

Spray d’entretien
spécial inox

Spray protettivo

I .
~CROSINOX-*

B

|
.CROSINOY.

Edelstahl-
Pflegespray

Stainless Steel
Care Spray

Entfettet und reinigt alle Metalle, Glas, Keramik und 12
zahlreiche Kunststoffe. Selbst verharzte Schmierstoffe

werden entfernt. Entfetter-Spray trocknet schnell ab

und arbeitet vollig riickstandsfrei.

Degreaser spray to be applied to the stainless product
after mounting. The spray cleans and protects the
stainless surface against oxidation.

Dégraisse et nettoie tous les métaux, verre, céramique et
de nombreuses matieres plastiques. Il élimine méme des
lubrifiants résineux. Ce spray dégraissant séche vite et
ne laisse aucun résidu.

Spray per la pulizia di tutti i metalli, vetro,
ceramica e numerosi materiali sintetici.
Asciuga rapidamente e non lascia aloni.

Speziell fur die Reinigung, die Pflege und den 12
Schutz von matten und polierten Edelstahlflachen im
Innen- und AuBenbereich. Wirkt antistatisch.

Care spray for stainless products.
To be applied in a thin layer; antistatic protection
of your products against dirt and ease.

Pour le nettoyage, l'entretien et la protection de linox
mat ou poli. Usage en intérieur et en extérieur.
Effet antistatique.

Spray sviluppato per la pulizia, la cura e la protezione
di superfici interne ed esterne di acciaio
inox satinato o lucidato.

CN9999510

‘6? . kg/st.

0,484

0,400

27.1
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KLEBER/SPRAYS | GLUES/CLEANING AND DEGREASER SPRAYS| COLLES/SPRAYS D'ENTRETIEN| SPRAY / COLLE

KLEBSTOFFE | GLUES
COLLES |BLOCCANTE

[

CN9999600
50 ml

# (i

CN9999600 4011879109844  Schraubensicherung

Adhesive for screws

Blocage de vis

Bloccante per viti

CN9999610 4011879109851  Klebstoff

Glue

Colle

Bloccante
per raccorderia

27.2

50 ml

Schraubensicherung (Schrauben M5 - M10) 12
fir passive Werkstoffe schnell ohne Aktivator,

hochfest. Spalt bis max. 0,15 mm.

Temperaturbereich von - 60°C bis +180°C

Adbhesive for screws sizes M5-M10.

To be applied in gaps of maximum 0,75mm.
Temperature -60°C to + 180°C

Pour le blocage des vis (de M5 a M10)

pour matériaux passifs, rapide sans

activateur, forte résistance.

Tolérance max. 0,15 mm.

Plage de température d'utilisation
de-60°Ca+180°C

Bloccante per viti (M5-M10),per materiali passivi,
apresa rapida senza attivatore.

Fessura max. di riempimento: 0,15mm.
Escursione termica: -60°C fino +180°C

Alta forza di bloccaggio

Befestigen von Fiigeteilen (fiir Steckfittings) 12
aus passiven Werkstoffen schnell ohne Aktivator,
hochfest. Spalt bis max. 0,15 mm.

Temperaturbereich von - 60°C bis +180°C

Adhesive for elbows etc. To be applied in

gaps of maximum 0,15 mm.

Temperature -60°C to +180°C.

Pour la fixation des piéces de raccordement

(pour les raccords a manchonner) en matériaux
passifs,rapide sans activateur, forte résistance.
Tolérance max. 0,15 mm.

Plage de température d'utilisation de - 60° C a + 180°C
Bloccante per raccorderia ad innesto,

per materiali passivi, a presa rapida senza attivatore.
Fessura max. di riempimento: 0,15mm.

Escursione termica: -60°C fino +180°C

Alta forza di bloccaggio

CN9999610

‘6? . kg/st.

0,100

0,100

Lo



SPRAY/COLLE | COLLES/SPRAYS D'ENTRETIEN | GLUES/CLEANING AND DEGREASER SPRAYS | KLEBER/SPRAYS

KLEBSTOFFE | GLUES
COLLES | COLLE

900900
# (IFH
900900 4011879140359 Klebstoff
Glue
Colle
Colla epossidica

CN9999620 4011879139292  Montage-Klebstoff

Assembly-adhesive
bonding

Colle de montage

Colla di montaggio

CN9999620

‘6? . kg/st.

Epoxyd-Minutenkleber 2-Komponentenklebstoff 12
zum Verkleben von Metall, Glas, Stein, Keramik,
Holz und vielen Kunststoffen

Epoxy minute adhasive 2-components formetal,
glass, stone, ceramic, wood and plastics

Colle époxy ultra-rapide a 2 composants pour
coller des objets en métal, verre, pierre, céramique,
bois et de nombreuses matiéres synthétiques

adesivo istantaneo epossidico adesivo bicomponente
per incollare metallo, vetro, pietra, ceramica, legno e
numerosi materiali sintetici

fir Holz-Edelstahlverbindungen

Handfestigkeit: ca. 10 min,

Durchhédrtung: ca. 3 mm /24 h,

Inhalt: 310 ml 12

of wood and stainless steel,
handing strength approx.

10 minutes,

cure speed approx. 3mm/ 24h,
contents 310 ml

pour les assemblages bois / inox
Temps de prise: env. 10 min,

Temps de séchage/durcissement:
env.3mm/24h,

contenu: 310 m/

per giunzioni legno - inox

Tempo di presa: ca. 10 min,

Tempo di essicazione: ca. 3mm / 24h
Contenuto: 310 ml

0,024

0,024

27.3



KLEBER/SPRAYS | GLUES/CLEANING AND DEGREASER SPRAYS | COLLES/SPRAYS D'ENTRETIEN | SPRAY/COLLE

REINIGUNGSMITTEL | CLEANER
PRODUITS D’ENTRETIEN | DETERGENTI

M $ W ost

CN9999700 40118791109 Starter Kit enthalt: 250 ml innosoft B570, 250 ml innoprotect B580, Schwamm, Handschuhe
Starter Kit containing: 250 ml innosoft B570, 250 ml innoprotect B580, sponge, gloves
Starter Kit contient: 250 ml innosoft B570, 250 ml innoprotect B580, éponge, gants
Starter Kit contiene: 250 ml Innosoft B570, 250 ml Innoprotect B580, spugna, guanti

27.4



SPRAY/COLLE| COLLES/SPRAYS D'ENTRETIEN| GLUES/CLEANING AND DEGREASER SPRAYS | KLEBER/SPRAYS

REINIGUNGSMITTEL | CLEANER
PRODUITS D’ENTRETIEN | LIMPIADOR

INNOSOFT B570 ’ INNOPROTECT B580

INNOSOFT B570

INNOSOFT B570 ist eine weile, viskose Flissigkeit auf der Basis von organischen Séuren und oberflachenaktiven Stoffen ohne
Scheuermittel. Geeignet fir die intensive und effektive Reinigung von kontaminierten Oberflachen mit Flugrost oder rostigen
Stellen.

Special deep cleaner that removes oxides like rust from stainless steel. It is a white viscous liquid with a pH value of 3 consisting of
organic acids and surface-active agents: it is free from abrasive patrticles. Innosoft B570 is suitable for the intensive cleaning of
contaminated surfaces like flash rust and other rusty areas, also known as ‘tea-stains’. It is certainly not a pickling agent, so it does
not attack the metal. Innosoft B570 is therefore non-aggressive for metals, but very effective on oxides and dirt.

Le produit Innosoft B570 est un nettoyant qui élimine en profondeur la rouille et les traces d‘oxydation sur l'inox.

C'est un liquide visqueux blanc de pH 3, composé d'acides organiques et de tensio-actifs, sans particules abrasives.

Le produit convient a un nettoyage intensif de surfaces contaminées par la rouille ou par d’autres formes de corrosion,
communément appelées « taches de thé ». Il ne s'agit en aucun cas d’un agent décapant, car il ne s'attaque pas au métal.
Innosoft est inoffensif a 'égard des métaux, mais tres agressif envers les oxydes et les impuretés.

Ce produit est unique, car il est 100% organique et ne présente aucun danger ni pour ’homme, ni pour l'environnement.

Innosoft B570 é un detergente a base di un liquido viscoso bianco, costituito da acidi organici e tensioattivi, privo di particelle
abrasive e con un valore PH3. B570 non é un decappante, non attacca il metallo ma elimina ossidi, sporcizie e ruggine.

INNOPROTECT B580

Dieses neutrale und milde Reinigungsmittel ist die perfekte Erganzung von INNOSOFT B570.

Neben der Entfernung der durch INNOSOFT B570 geldsten Oxidation und Kontamination bildet INNOPROTECT B580 auch eine extra
Nanoschutzschicht und beugt so einer erneuten Oxidation vor. Auch geeignet fiir die tdgliche Instandhaltung und Pflege von leicht
verunreinigten Oberfléchen, die urspriinglich mit INNOSOFT B570 behandelt worden sind.

This neutral (pH 6.5) and mild cleaner can successfully be used in combination with Innosoft B570.

As well as its cleaning action in removing the loosened oxides and contaminants, this product will also leave a microscopic layer of surface
protection that will hinder fresh corrosion. It is also suitable for the everyday cleaning of lightly soiled surfaces that have previously been
treated with Innosoft B570.

Innoprotect B580

Ce nettoyant doux (pH 6.5) et neutre peut facilement étre associé a I'usage d’Innosoft B570.

De par son action nettoyante, le produit éliminera les oxydes et les contaminants, mais laissera également une nano-couche qui servira
de barriére contre de nouveausx effets corrosifs. Il peut aussi servir a l'entretien quotidien de surfaces [égerement abimées qui ont été
auparavant traitées avec Innosoft B570.

INNOPROTECT B580 ¢ un delicato detergente neutro, lascia un leggero strato protettivo che previene la corrosione del tempo e degli
agenti atmosferici. Ideale per la pulizia quotidiana di superfici leggermente sporche e che erano state trattate precedentemente con INNOSOFT B570.

27.5
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Mavvitowv 103
54628 Gecoalovikn
TnA: 2310 525454
fax: 2310 502877

lamteéTou 17
Biopnyxavikn Mepioxn
Aylog ABavaaoiog
4101 Aepeaog

NA: 25004727

fax: 25004728

103 Gianitson str
54628 Thessaloniki
Greece

tel: 0030 2310 525454
fax: 0030 2310 502877

17 lapetou str.

Agios Athanasios
Ind. Area

4101 Limassol
Cyprus

tel: 00357 25004727
fax: 00357 25004728

info@golemas.gr
www.golemas.gr

design your future with
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